
Vila Petrina
Opis
Vila Petrina se nalazi u mirnom delu Haniotija, na 40-ak metara udaljenosti od plaže, na početku
starog puta ka Polihronu. Raspolaže potpuno renoviranim četvorokrevetnim dupleks apartmanima
(Petrina 1) i nerenoviranim, sa novim kupatilima i kuhinjama četvorokrevetnim i petokrevetnim
dupleks apartmanima (Petrina 2). Vila Petrina 2 je pored standardnih kreveta opremljena i
kaučevima na rasklapanje za dve osobe koji su razvučeni slične veličine francuskom ležaju. Sve
smeštajne jedinice poseduju osnovno opremljenu kuhinju, koja je u odvojenoj prostoriji, kupatilo, dve
spavaće sobe, dve terase, Tv i klima uređaj, čije je korišćenje uključeno u cenu najma apartmana.

Aranžman obuhvata

 Vanlinijski prevoz autobusom sa polaskom iz Niša (audio, video opremljenosti, prosečne
udobnosti, bez obuhvaćenih usluga pića, hrane i dr. tokom putovanja) na izabranoj relaciji u
smenama VANSEZONE (označene zvezdicom). Uvećanje za polaske iz drugih mesta (severno
od Niša) u VANSEZONI navedeno je u tabeli autobuskog prevoza. U smenama SEZONE cena
autobuskog prevoza nije uključena u cenu aranžmana. Cene autobuskog prevoza po osobi u
SEZONI nalaze se u tabeli autobuskog prevoza.
Smeštaj u izabranom objektu (po programu)
Organizacija i vođstvo puta.

Aranžman ne obuhvata

boravišna taksa 0,5 eur/dan u apartmanima svih kategorija,
prevoz autobusima turisticke klase (TV, klima, DVD…) po cenovniku iz tabele u smenama
SEZONE (bez zvezdice),
međunarodno zdravstveno putno osiguranje putnika (Polisa zdravstvenog putnog osiguranja je
neophodna u zavisnosti od propisa zemalja krajnje destinacije i zemalja u tranzitu),
održavanje higijene smeštajnih jedinica tokom boravka kao i sredstva za higijenu,
hrana,
programom nenavedene usluge,
individualni i ostali troškovi putnika.



Način plaćanja

Uslovi za decu do 10 godina – VANSEZONA:
–Jedno dete do 10 god., u krevetu sa roditeljima (dve punoplatežne osobe) – besplatno u slučaju
sopstvenog prevoza. U slučaju autobuskog prevoza plaća samo punu cenu autobuske karte. – Jedno
dete do 10 god. sa jednim roditeljem (jedna osoba) plaća punu cenu aranžmana.
– Dvoje dece do 10 godina u zajedničkom ležaju, plaćaju cenu jedne odrasle osobe za smeštaj dok se
za jedno dete u slučaju autobuskog prevoza plaća puna cena autobuske karte po ceni iz tabele.
Dvoje dece do 10 godina plaćaju 70% od cene za odrasle i imaju sopstveni ležaj i sedište u autobusu.
– Za korišćenje 1/2 kao 1/1 u slučaju autobuskog prevoza, plaća se cena smeštaja za 2 osobe i prevoz
za jednu osobu.

Uslovi za decu do 10 godina – SEZONA:
– Jedno dete, do 10 godina u krevetu sa roditeljima (dve punoplatežne osobe) – besplatno. – Jedno
dete do 10 godina sa jednim roditeljem (jedna osoba) plaća punu cenu aranžmana.
– Dva deteta se tretiraju kao jedna odrasla osoba u slučaju najma apartmana bez prevoza. U slučaju
aranžmana sa autobuskim prevozom za svako dete (bez obzira na uzrast) se plaća cena autobuske
karte.
– Za korišćenje 1/2 kao 1/1 plaća se puna cena smeštaja (za 2 osobe).

– Troškovi promene već potvđenih rezevacija su 10 eura po rezervaciji. Promena datuma putovanja,
kao i promena vile, računa se kao otkaz putovanja.
– Maloletna lica, ukoliko putuju bez roditelja, moraju imati saglasnost oba roditelja a koje glasi na
punoletno lice sa kojim putuje. To punoletno lice ne može biti iz agencije. Za izlazak iz države svim
maloletnim licima neophodna je saglasnost oba roditelja – staratelja (ili roditelja – staratelja koji ne
putuje sa maloletnim detetom), da pomenuto lice može samostalno preći granicu ili sa punoletnim
pratiocem. Saglasnost mora biti overena u sudu ili opštini.
– Putnici su dužni da se informišu o pravima i obavezama putnika u carinskom postupku za prelazag
granice. Prava i obaveze putnika u carinskom postupku reguliše više propisa, od kojih su najvažniji:
carinski zakon, zakon o spoljnotrgovinskom poslovanju, zakon o deviznom poslovanju, odluka o
uslovima za lične i fizičke prenose sredstava plaćanja u inostranstvu i iz inostranstva.
– Oznaka kategorije vile/hotela u programu putovanja je zvanično utvrđena i važeća na dan
zaključenja ugovora između organizatora putovanja i ino partnera, te eventualne naknadne promene
koje organizatoru putovanja nisu poznate ne mogu biti relevantne.
– Organizator putovanja ne garantuje spratnost, pogled, broj apartmana ili sobe, sedište u autobusu
ili avionu, ukoliko to nije predviđeno i uplaćeno prema cenovniku kao mogućnost dodatne usluge i
doplate.

Napomene

Uslovi za decu do 10 godina – VANSEZONA:
–Jedno dete do 10 god., u krevetu sa roditeljima (dve punoplatežne osobe) – besplatno u slučaju
sopstvenog prevoza. U slučaju autobuskog prevoza plaća samo punu cenu autobuske karte. – Jedno
dete do 10 god. sa jednim roditeljem (jedna osoba) plaća punu cenu aranžmana.
– Dvoje dece do 10 godina u zajedničkom ležaju, plaćaju cenu jedne odrasle osobe za smeštaj dok se
za jedno dete u slučaju autobuskog prevoza plaća puna cena autobuske karte po ceni iz tabele.
Dvoje dece do 10 godina plaćaju 70% od cene za odrasle i imaju sopstveni ležaj i sedište u autobusu.
– Za korišćenje 1/2 kao 1/1 u slučaju autobuskog prevoza, plaća se cena smeštaja za 2 osobe i prevoz



za jednu osobu.

Uslovi za decu do 10 godina – SEZONA:
– Jedno dete, do 10 godina u krevetu sa roditeljima (dve punoplatežne osobe) – besplatno. – Jedno
dete do 10 godina sa jednim roditeljem (jedna osoba) plaća punu cenu aranžmana.
– Dva deteta se tretiraju kao jedna odrasla osoba u slučaju najma apartmana bez prevoza. U slučaju
aranžmana sa autobuskim prevozom za svako dete (bez obzira na uzrast) se plaća cena autobuske
karte.
– Za korišćenje 1/2 kao 1/1 plaća se puna cena smeštaja (za 2 osobe).

– Troškovi promene već potvđenih rezevacija su 10 eura po rezervaciji. Promena datuma putovanja,
kao i promena vile, računa se kao otkaz putovanja.
– Maloletna lica, ukoliko putuju bez roditelja, moraju imati saglasnost oba roditelja a koje glasi na
punoletno lice sa kojim putuje. To punoletno lice ne može biti iz agencije. Za izlazak iz države svim
maloletnim licima neophodna je saglasnost oba roditelja – staratelja (ili roditelja – staratelja koji ne
putuje sa maloletnim detetom), da pomenuto lice može samostalno preći granicu ili sa punoletnim
pratiocem. Saglasnost mora biti overena u sudu ili opštini.
– Putnici su dužni da se informišu o pravima i obavezama putnika u carinskom postupku za prelazag
granice. Prava i obaveze putnika u carinskom postupku reguliše više propisa, od kojih su najvažniji:
carinski zakon, zakon o spoljnotrgovinskom poslovanju, zakon o deviznom poslovanju, odluka o
uslovima za lične i fizičke prenose sredstava plaćanja u inostranstvu i iz inostranstva.
– Oznaka kategorije vile/hotela u programu putovanja je zvanično utvrđena i važeća na dan
zaključenja ugovora između organizatora putovanja i ino partnera, te eventualne naknadne promene
koje organizatoru putovanja nisu poznate ne mogu biti relevantne.
– Organizator putovanja ne garantuje spratnost, pogled, broj apartmana ili sobe, sedište u autobusu
ili avionu, ukoliko to nije predviđeno i uplaćeno prema cenovniku kao mogućnost dodatne usluge i
doplate.

Organizator puta
Uz ovaj program važe Opšti uslovi putovanja TA Hellena Travel, A20, OTP 38/2021. Fun Travel je
ovlašćeni subagent.


